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A katholika egyház a magyar 

államban. 
III. 

Azon érveket vizsgálván, melyekből né- 

melyek arra következtetnek, hogy a katholika 

egyház autonomiai szervezete mindaddig nem 

foganatositható, mig az országgyülés annak 

életbeléptetésére felhatalmazást nem ád, csak- 

hamar meggyőződünk, szintugy első tekin- 

tetre arról, hogy azok teljesen alaptalanok. 

Azon érvvel állanak elő, hogy a kath. 

egyházat illető ügyekben eddig is a törvény- 

hozás intézkedett; mondják továbbá, hogy 

protestans atyánkfiai is az 1791: 26. tezikk 

és a gör. keleti vallásnak az 1848. XX. 1868. 

IX. tezikk utmutatása szerint önkormányzatuk 

szervezetére nézve a törvényhozástól nyertek 

felhatalmazást; állitják azt is, hogy azon jöo- 

gok, melyeket az apostoli király főkegyuri ha 

talmánál fogva, nevezetesen a magasabb egy- 

házi javadalmak adományozásánál gy vakorolt,a 

korona elidegenithetlen jogai levén, az a tör- 

vényhozás beléegyezése nélkül a szervezeti 

munkálat szerint a katholikusokra át nem ru- 

házható. Ne engedjük magunkat az ily álér- 

vekkel tévutra vezettetni. 

A felhozott érvekre együttesen felelünk s 

feltüntetjük azok alaptalanságát, történeti és 

jogi szempontból, egyaránt: 

Törvénykönyveink arra mutatnak ugyan, 

hogy a katholika egyház ügyeivel a törvény- 

hozás századok óta foglalkozott. 

Ámde miért történt ez? Ennek okát kell 

legelőbb is megvilágitani. 

Valamint több európai államokban, me- 

lyek a középkorban keletkeztek, s lakói a kath. 

hitben megmaradtak, ugy Magyarországon is 

a kath. vallás uralkodó államvallás volt. Ezen 

viszony lényegéből és természetéből a „Sacer- 

dotium és Imperium" közt oly szoros kapocs 

keletkezett, miszerint az állam az egyháznak 

érdekeit, mint saját magáét védeni, és elő- 

mozditani kötelességének ismerte. 

Az államhatalom az egyház törvényeinek 

és intézményeinek pártfogója volt. A két ér- 

dek annyira egybe volt fűzve, hogy ugyszólva 

egymásnak kölcsönös támogatása adta meg 

mindkettőnek a léterőt. Innen van, hogy a 

magyar monarchia kezdete óta nyomát találjuk 

törvénykönyveinkben annak, hogy az egyház 

ügyeiben is a törvényhozás intézkedett. 

Magyarországon az államnak a kath. egy- 

házzal szemben fennállott kapcsolata még sa- 

játságosabb viszonyokon nyugodt, mint 

más cultur-államokban. 

Szent-István a magyar nemzetet a katho- 

lika hit befogadására téritven, az egyház fejé- 

től apostoli ezimet, s ezzel oly ha- 

talmat nyert, mely a kath. hittan elvei 

szerint csak az egyházfőt illethette; 

különösen a koronás apostoli király az egy- 

háztól nyerte azon jogot, hogy 
kinevezi az egyházi főjavadalmasokat, s 

azoknak a javadalmakat adományozza; 

uj püspökségeket s más egyházi javadal- 

makat alapithat; 
a fennállókat megoszthatja (mint ezt tet- 

ték III. Károly és Maria Theresia a szombat- 

helyi, kassai, beszterezebányai püspökségek 

felállitásánál); 

az egyházi főjavadalmasok jövedelmeit " 

szabályozhatja ; 
fentartja az egyház jogait, az egyházi ja- 

vadalmaktól elidegenitett javakat visszafoglal- 

tatja; 

felügyel az egyházi alapitványoknak és 

javaknak hü kezelésére; 
a javadalmaikat helytelenül kezelő java- 

dalmasoknak javait zár alá téteti; 

a megüresedett egyházi főjavadalmasok 

javainak jövedelmeit betöltésőkig beveszi és 

egyházi czélokra forditja. 
Az iskola és nevelésügy legközelebbi idő- 

kig az egyház elválhatatlan járulékának tekin- 

tetvén, minden kath. iskolák az ap. király főfel- 

ügyelete és vezetése alatt állottak; ebből kifo- 

lyólag a tanulmányi javak és alapitványok ki- 

zárólagos kezelése az apost. királyt illette. 

Ilyetén s ezekhez hasonló több főkegyuri 

jogokat gyakorolt az apostoli király ; delegma- ! 

gasb személye ezen az egyház által a mindenkor 

koronás magyar királyra ruházott fontos elhi- 

vatásnak eleget tenni nem birván, a jogok gya- 

korlatát az ország hivatalnokaiból választott 

közegei és e végre különösen kiküldött kath. 

bizottságok által eszközölte ; ilyen vala Erdély- 
ben az ugynevezett kath. bizottság, és Magyar- 

országon a helytartótanács mellett a herczeg 

primás elnöklete alatt fennállott kath [bizottság. 

Igaz ugyan, hogy a kath. társadalom 

a Felség főkegyuri jogait soha kétségbe 

nem vonta, s azokat ezutánra is csorbitatlanúl 

fenn kivánja tartani, mindazonáltal az ily mo- 

du joggyakorlást, mely az egyházat füg- 

getlenségében, szabad kifejlődésé- 

bengátolta és dicasterialis chablonszerü 

formák közé szoritotta, az egyházra s annakin- 

tézményeire ártalmasnak s annál fogva sérel- 

mesnek tartotta; azért gyakran fel is szólalt 

hangsulyozva, hogy ily befolyás mellett protes- 

tans atyánkfiai több szabadságot, függetlensé- 

get élveznek, mint a pártfogolt katholika 

egyház. 
Mindezen viszonyok azonban a már alkotmá- 

nyos magy. államrendszer szerint megváltoztak. 

1848-ban a vallások közti jogegyenlőség 

nagy reformelve törvényhozásilag kimondatván, 

a kath. egyház megszünt államvallás lenni, s a 

többi vallásfelekezetek sorában mint egyenjogu 

foglalt helyet; megszünt azon sz oros kapcso- 

lat is, mely az állam és egyház közt a magyar 

Imperium kezdete óta létezett: szentesitett 

törvény választá el az államot az 

egyháztól. 

A főkegyuri jogok az apostoli király fel- 

séges személyében tovább is sértetlenül köz- 
pontositva maradnak; csak az a kérdés, hogy 

azon jogok gyakorlásánál ő Felsége kiket, és 
minő segédkező közegeket ruház fellegfelsőbb 

bizalmával ? : 

Az egyenesen ő Felségétől függött dicas- 

teriumok megszünvén, nincs annál természete- 

sebb, nincs jogosabb, mintha magát az egy- 

házat bizza meg a kath. ügyek kormányzásá- 

val. Ép ezért vált égető szükséggé az auto- 

nomiai szervezés, hogy ez által a kath. 

egyház onkormányzatát kezébe 
vogye. 

A parlamentaris kormányzás rendszerével 

egybe nem fér, hogy a kath. ügyek a parla- 1 

likusok magánügye; például kinek jutott volna 

mentnek felelős minister által kezeltessenek, s 

arra nézve ő 

sem lehet szabályt előirni, hogy éppen a 

mindig fiuctualo parlamenti többségtől függő 

ministerre bizza az ő Felsége személyét illető 

egyházi ügyek intézését. Kiviláglik tehát az 

előre bocsátottakból, miszerint a kath. au- 

tonomiakérdés nem országgyűlési, 

hanem egyenesen és kizárólag ő 

Felségét az apostoli királyt, és 

kath egyházat illető kérdés. 

De tovább menyünk és kimondjuk, hogy 

arra sincs szükség, hogy a kath. autonomia 

szervezete beczikkelyeztessék. 

A protestans atyafiakra és a görög keleti 

vallást követőkre vonatkozó törvények analo- 

giát nem képeznek a kath. egyházra nézve 

mert historiai igazság, hogy 1606-ig az egye- 

düli törvényes, ugynevezett állám-vallás Ma- 

gyarországon a kath. vallás volt, azon innen 

a bécsi és linczi békekötések alapján a vallás- 

szabadság gyakorlata biztosittatván, ezen viv- 

mányok az 1608: 1. 1647: 5. törvényezikkek 

szerint törvénykönyvbe igtattattak, 1791- ben 

pedig a 26-dik törvényezikk szerint szaba- 

tosabban kifejtettek, meghatároztattak és a 

protestans atyafiak önkormányzati joguk telje- 

sebb formában megállapittatott. 

A görög keleti vallás 1848-ban lőn tör- 

vény szerint elismerve, és a bévett többi feleke- 

zettel egyenlőnek eltogadva. Erdélyben mát 

1791-ben a 60 ik törvényezikk biztositá köve- i 

tőire nézve a vallás szabad gyakorlatát; a val- 

lások teljes egyenjoguságát pedig csak 18418. 

állapitá meg. Innen önként következik, hogy a 

Magyarország területén létező más vallásfele- 

kezetek jogaik, szabadságaik beczikkelyezése 

cselekvényéből nem lehet arra következtetni, 

hogy ezen actust a kath. egyházra nézve is 

meg kell tenni; mert a kath. egyház Magyaror- 

szág területén nem új vallás, nem megtürt fele- 

kezet, azt elismerni, beczikkelyezni nem szük- 

ség: a katholika egyház egy napon 

született a magyar királysággal, a 

többi felekezetek véle tétettek egyenlőkké, 

kevesebb joggal tehát nem birhat, 

mint birnak azon felekezetek, a me- 

lyek utóbb melléje emeltettek; ezek 

teljes önkormányzati joggal birván és ruház- 

tatván fel a törvényhozás által, az egész katho- 

likus kérdés nem foglal egyebetmagában, mint 

az apostoli király, mint főkegyur, 

és a katholikus status közt elinté- 

zendő viszonyok rendezését, ország 

gyülés tárgyát tehát nem képezi, nem ké- 

pezheti. 

Lehet, hogy a congressüs által készített 
szervezet a kath. hivek közül sokaknak nem 

nyerte meg helyeslését; lehet, hogy van benne 

több hiány, mely a gyakorlat utmutatása sze- 
rint lesz utánpótolandó; de ez ismét nem or- 

szággyülési tárgy, hanem kizáról ag a katho- 

eszébe az erdélyi protestansok közzsinati műve, 

melylyel százados önkormányzati szerve 

eyökeresen, reformálták c persae 

Felségének, mint főkegyurnak 

mementuosusabb, nevézete sebb ülése nem vol 

Örökké akó vy 
alkotni nem ehel 

j öjjön ecsak létre az 
vezet, a hiányokat pótolni, a művet 
biteni mindig Iehet, tsőtkelt 

Reméljük, sőt meg 
arról, hogy ő cs. apostoli kir. kvró 
gressus által szentesítés végett fe. irigsek 

6b 

alapitort lt onko 

testesitésére. 
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(G.) Mióta a mihgyar fattamndbt negyven 
nyolezban letünt a világtorténelem ezinpadáról, 

a magyár képviselőháznak, mint 4 tegnapi 
Sennyey báró beszélt, s a beszéd, melyet el 
mondott, felülmulta azon várakozást, mely 

ahhoz az egész ház, az egész közvélemét 

nem ismert, k politikai 
sát. Már e körülmény szokatlan követ 

Sennyeynek, mint gvt k 1 

hak mint politikusnak fellé é sében elő ée ére 

Azzal kezdé hogy 
s sem emá nincs. 

mutógondola 

adakulásának saját 
emelő vonásokkal j 



yey ma, ezt akarjuk vonstatálni be- 
Deákpárt egyik vezérférfia. Azt 

róla ellenségei, hogy egy fraktióval 

ázba, melynek élére állni, melynek ve- 

nni akart, s mely ellentétben a Deák- 

kész z etnrolna k kezet háogni a a párt ellenez 

csa hogy saját önző, u nalomra vá- 
eudalis eszméit érvényesitse. 

Ée Senyey; midőn kijelenté, hogy neki 

t őn kifejté talán ily világosan 

] atosan még senki által nem jelzett exi- 

podtikásak melyet ielenlke vi- 

ntott zászló alé ze p oly k áll a for- 
dalomtó 

y nevezhe k a hatás, melyet 

evera , jelzé azon nagy, országunk 

regener. iójá nak előmozditására irágyalé 

y zél felé vezetendi az ország legjobbjai- 
hazafias törekvéseit. Ez mónatttja velünk, 

Pest, oktober S. 

képviselőház mai ülése fölötte unalmas 

nálunk maradandó emlékének kellemességét, 

talan tisztelői közt bizonynyal mi vagyunk a leg- 

őszintébbek. 

HMHiszen nekünk lőn kedves alkalmunk éveken 
közvetlen szemlélhetni amaz ernyedetlen fárado- 

kormányzatára bizott országrész, a részünkről forró 
szeretettel ölelt Erdély érdekeiben, annyi önmegta- 
gadással, oly nemesen tanusitott. 

Ha valami még fokozhatja a Nagyméltóságod 
az 

egyedül a hála érzelme lehet, ama szelid, atyai bá- 
násmódból fakadva, melyet mindnyájunk irányában 
megkülönböztetés nélkül, alkalmazni mindenkoron 
kegyeskedett, s mely a különben fanyar szolgála- 
tot mintegy kellemes viszonnyá alakitá. 

Nagyméltóságod nemes indulatainak magas 
mértékéről tanuskodik ama kellemes viszony; s ha 

nekünk feledhetlenek maradnak az abban töltött idő 

évei, legyen szabad reménylenünk, hogy Nagymél- 
tóságod viszont kegyes leend fentartani igen be- 
cses emlékében parányi helyet azok számára, kik 

minden körülmények közt szerencséseknek tar- 

tandnák szolgálhatni a hazát Nagyméltóságodnak 
erélyes, de bölcs és jóságteljes vezetése alatt. 

Erőben és épségben tartsa meg az ég nmlgdat ! 
őszinte szivből óhajtják nmigodnak tisztelői,alázatos 
szolgái: 

Nagy Elek, minist. tanácsos. 
Keserű Móyses cz. püspök 

és a r. kath. bizottm. előadója. 

Gebbel Károly oszt. tan. 

Vajda László m. titkár. 

és igy tovább sorba az összes királyi biztosi, az 
orsz. ftm, alapigazgatósági, az erdélyi romai katho- 

likus ideiglenes bizottmány, az országos levéltár és 
országos telekkönyvi igazgatóság személyzetének 
aláirása. 

t 

Legujabb táviratok. 
Bukurest, oct. 8. A hivatalos lap szerint Ká- 

roly fejedelem az orosz császártól egy sajátkezü 

iratot kapott, melyben a császár megköszöni a ro- 

mániai határon részére készitett fogadtatást. — A 
hivatalos jelentés constatálja, hogy a cholera Mold- 
vában megszünt egyedül Jassyban fordulnak elő még 

gyéren choleraesetek. A bukaresti kereskedő-házak 
„Bukaresti leszámitoló-bank* czim alatt egy na- 

glátszik a házon , hogy mindenki a felirati 

mielőbbi befejezését óhajtá, mi ma be is kö- 
Korábban ugyan hire futott, hogy még 

Vilmos fog beszélni, ugy látszik azonban,hogy 
v lósult. A mai ülés különben a dii minorum 

rvényjavaslat . a sopron-pozony- 
igvőlgyi, avojtek-német-boksányi és e 

Mi katét Szvetozár beszéltek. 
ellrati étt iskatosits 

ó fogja megkezdeni a 
ügyi költségvetéssel. 
hogy egy-egy költ- 

ésben fog elvégeztetni. s igy a 
t megkezdésekor a dele- 

Mihetőleg efejeztek működésüket. 

gyobb pénzintézetet alapitnak. 

Kragujevácz, oct, 8, A fejedelem a skuptsi- 
nát trónbeszéddel nyitotta meg, mely megemlék- 
szik a Porta, a garantirozó hatalmak- és más ba- 
rátságos államoktól a figyelem tanusitásául kapott 
bizonyitékokról; a népnek köszönetet mond a trón- 
ralépés alkalmával tanusitott szereteteért. A fejede- 
lem hangsulyozza a már tett haladásokat; de ugy 

vélekedik, hogy még számos nagy feladat vár meg 
oldásra; ezek közé tartozik: a vasutak kiépitése, a 
honvédség erősitése, a kereskedelem és földmive- 
lés emelése, a törvényhozásbani hiányok kipótlása. 
Ennélfogva a fejedelem munkára hiv fel, 
Szerbia felvirágozzék. 

hogy 

Páris, oct. 8. Gambettát tagnap estére vár- 
ták Párisba. A legfőbb haditanács közelebbről a 
tábori ágyuk rendszerének megválasztásával fog 
foglalkozni. A kölcsönrészletek előleges befizetése 

folytán a készpénz 1425 milliónyi összegre rug. 

Brüssel, oct. 8. Az „Indep. é jelenti: Thiers 
csütörtökön személyesen jelen akar lenni az állandó 

bizottmány ülésén és annak a kamara egybehivá- 
sára vonatkozó tervét meg akarja hiusitani, 

Párie, oct. 8. Madridból jelentik, hogy a ki- 
rály ellen tegnapelőtt ismét merénylet követtetett 
el, mit azonban titokban akarnak tartani. (Ezen hir 
még megerősitésre vár.) 

M Lónyay Menyhért gr. miniszter- 
elnök beszéde. 

(A képviselőház október 7-iki ülésében.) 

A trónbeszédnek egy tétele van, melyet kü- 
lönbség nélkül a házban mindenki elfogadott éskö- 

vetni igér. Folytonos, kitartó és következetes mun- 
kásságra szólitott fel bennünket a legmagasobb 
trónbeszéd, hogy megoldhassuk mindazon reform- 

kérdéseket, melyekre az országnak oly nagy szük- 

sége van ; mégis azt tapasztaljuk, hogy nem kő- 
vetve más alkotmányos országok példáját, egy fel- 
itak helyett, melyen módositásokat javaslatba hozni, 
és ez alkalommal nézeteiknek kifejezést adni az 

ellenzéknek módjában lenne, öt különböző válasz- 
felirati javaslat adatott be, immár egy héten át fo- 
lyik a válaszfelirati vita s vége be nem látható. 
(Ugy van jobbfelől.) 
T 

Hiallottam mindkét ellenzéki part vezéreinek 
válaszfeliráti javaslatukra vonatkozó indokolását. 

Megvallom, én azokból azon tanuságot meritem, 
hogy mindkét fél megmaradt előbbi álláspontjánál, 
és párttaktikájánál ; tehát ezen országgyülés kezde- 
tén azon nem örvendetes tapasztalásra jutunk, hogy 

Nagymáéltóságodnak Erdélybeni méltóé és szám- 

ü élküli jóságos gondosságot, melyet a 
zásb szünetnélküli jóságos x zob a egyenes pártérdekeket, de mindenek felett a haza 

a megoldandó fontos kérdések tárgyalásánál nem 
enyhültek azon ellentétek, melyek a multat jelle- 
mezték, s a törvények alk otásánál csak akadályul 
szolgáltak. Pedig itt volna már az ideje, hogy mel- 
lőzve a pártokat egymástól elválasztó közjogi kér- 

dések feszegetését, igyekezzünk az időt jól hasz- 
nálni, és az országgyülés működését a higgadt ta- 
nácskozás ösvényére terelni s mindenek előtt ne 

közös javát tekintve, igyekezzünk üdvös törvénye- 
ket alkotni s pótolni azon hiányokat, melyek a mult 

idők mulasztásaiból reánk maradtak. (Helyeslés 
jobbfelől.) 

A szélsőbal álláspontjáról nem könnyü he- 

lyes felfogásra jutni, mert nem tudhatni, hogy me- 

lyik a helyes indokolás : az e, a mit Simonyi, vagy 
az, a mit Irányi képviselő ur előadott, vagy az, a 
mit ezektől eltérő Madarász ur határozati javaslatá- 
ban mond? (Derültség jobb felől). A szélsőbal 
köréből került ki a nemzetiségi Miletics-féle javas- 
lat is, tehát ismét egy más eltérő nézet. Felirati ja- 
vaslatukat igen különösnek találom. Fellépnek mint 
ő Felségének tanácsadói, kiknek elhigyje a király 
azon hihetetlenséget, hogy csak ők, a csekély szá- 
mu s egymás közt meghasonlott kisebbség, képvi- 
selik az ország igazi közvéleményét, s hogy az az 
egyedül helyes irány, melyet ők követnek, s mely 

pedig homlokegyenest ellenkezik mindennel, mit a 
fejedelem eddig szentesitettt s mi az ő monarchiá- 
jának alkotmányos alapját képezi. Gondolatnak is 
különos, hogy harmincz, egymással egyetérteni nem 

tudó ember tartja magát az egész ország jogos kép- 
viselőjének, a király kizárólag jogosult tanácsadó- 
jának, s tőle kérik, hogy az ország törvényes vá- 
lasztói által megválasztott képviselő testületet s 
annak többségéből alkotott kormányt oszlassa fel. 
(Derültség jobbfelől.) Mind tartalmára, mind alak- 
jára nézve azon felirati javaslat olyan, hogy alig 
érdemes arra, hogy azzal bővebben foglalkozzunk. 

De Tisza Kálmán t. képviselő ur beszédéből 
is látszik, hogy ő nem felejtett s nem tanult semmit. 
Czaj, ellenmondás balfelől, Ugy van! jobbfelől,) 

Nem felejtette el mindazt, mit különböző időkben 
kiadott programmjaiban kijelőlt, a mi nem más, mint 
hosszu lánczolata a negationak. Azt sokszor el- 

mondá, mit nem akar, neki mi nem tetszik; de ha- 
tározott alakban mindig nélkülöztük programmjai- 

ban a megoldás positiv, gyakorlati, és biztos mód- 
ját. De nem is tanult Tisza Kálmán képviselő ur 
semmit, mert nem volt reá hatással sem az ünne- 

pélyes koronázás, midőn a nemzet osztatlan örőöm- 
mel üdvözölte egy jobb kor kezdetét, sem az 1869. 
és 1870-iki választás eredménye, mely választá- 
sok által a nemzet többsége ismét mellettünk nyi- 
latkozott. CZaj, ellenmondás balfelől. Ugy van! 
jobbfelől.) Szép dolog a következetesség, az egy- 
szer elfoglalt álláshoz való merev ragaszkodás; de 

ki egy helyt megáll, ki nem veszi észre, hogy az 
általunk teremtett irány bir életerővel, sőt napról 
napra erősebb és mélyebb gyökereket ver, mert 
egészséges és okszerü; nem veszi észre, hogy a 
világon minden megy előre, s igy mi is haladunk 
előre ellenzése daczára, - végre is megkövesült 
meggyőződésével lehet jelzője — ugy szólván jel- 

köve — egy tulhaladott állapotnak, de nem élet- 
képes tényezője az álláméletnek. (Tetszés jobbfe- 
1dől.) Egyébiránt, köszönettel tartozunk, ugy hiszem, 

Tisza Kálmán képviselő urnak, hogy elérni óhajtott 
czéljait oly határozottan kijelölte. 

Tudni fogjuk magunkat mihez tartani, ha be- 
következik azon ídő, melyet beszédében jellemzett 
mondván : jöhetnek elő momentumok, midőn arra, 
hogy czélzatainak egy részét ketesztül vihesse, 

azok többi részét elhalasztani kész s a mit ő párt- 
taktika változtatásának nevez. 

Igazolja ezen nyilatkozat mindazt, a mit Ti- 

sza Kálmán t. képviselő urnak, mint pártvezérnek 
organuma hónapok óta nyiltan hirdet: jelezve van 
azon eset, melyben pártja megváltoztatni is képes 
volna taktikáját s lemondani czólzatai egy részének 

keresztülviteléről, nem azért, hogy abból bármit is 
fel adjon, avagy csak kis részéről is lemondjon, — 

hisz azokat teljes mértékben alkalmatos időben re- 
méli kivihetni, – adandó alkalommal talán csak 

azért, hogy ily taktika folytán megossza pártunkat, 
ez által azon álláspontra jusson, hol mi Ő Felsége 

koronatanácsosai vagyunk. 
En részemről nyiltan kijelentem, hogy oly 

fontosnak tartanám s annyira óhajtandónak hazánk 
megerősödésére s békés fejlődésének biztositására, 
ha végre megszünhetnék azon éles ellentét, mely 
a két párt közt létezik, s mely éveken keresztül az 

ellenzék által szitva, s a sajtóban folytatott mes- 

terséges izgatás álltal fokozva, már már nyilt 
meghasonlást szült a nemzetben, hogy egy perczig 

sem baboznám, — ha ezen czélt el lehetne érni 
elveink s azon alapnak veszélyeztetése nélkül, 
melyet mi teremténk, saját állásomat, s ugy hiszem 
hogy e tekintetben ministertórsaim sem tesz- 

nek kivételt, — e czél végett felajánlani. (Tetszés 
jobbfelől.) 

Mi nem személyes politikát köv etünk, mi min- 

dennek fölébe helyezzük a haza javát, melyet erős 
meggyőződésünk szerint azon alap biztosit, melyen 
mi, a többség állunk. 

Röviden jeleztem, hogy a felirati vitából ki- 
tünt, hogy nincsen egység a szélsőbal soraiban; a 
balközép nyilatkozataiban ezen jelenség nem mutat- 

kozik ugyan, de mégis örömmel s megelégedéssel 

kell constatálnom, hogy a balközép tisztelt másik 
vezérférfiának: Ghyezy Kálmán képviselő urnak be- 

szédében, a közjogi kérdések megoldásának meg- 
itélésében, jelen állapotaink jelzésében méltányos és 
nem kedvezőjlen felfogás tapasztalható. 

Van beszédében egy rövid mondat, mely tel- 
jesen igazolja a mi politikánkat s a tulsó oldalról 

ennél nagyobb elégtételt még eddig nem nyer- 
tünk. Azt mondja ugyanis a t. képviselő ur: ,„A 
pénz- és hadügy kérdéseire nézve eltérő vélemé- 
nyek érvényesitésére irányzott törekvések voltak 
főokai azon eseményeknek, melyek az 1848-9 évek- 
ben a monarchiát alapjaiban megingatták. Ezek 
voltak főokai azon sokfélekép változó kiserleteknek, 
melyek a monarchia ujjáalakitására nézve 1867. 
tétettek, és sikertelenségük azt eredményezte, Kogy 
a pénzügyre nézve a bukás szélére jutott; hadúgyi 
tekintetben pedig a világ e részében őt megillető 
tekintélyét, befolyását, hatalmi állását elvesztette. 4 

Miért sikerült az 1867-ki kiegyezés ? Azért, mert 
a birodalom mindkét fele s a birodalom sorsára 
befolyással biró egyéniségek belátták, hogy a mo- 
narchia anyagi jólétének megerősitése, hatalmi 

állásának visszaszerzése attól feltételeztetik, hogy 
ezen két főkérdésben a pénz- és hadügyben, végre 
megállapodásra jussunk s eltérő vélemények a bi- 
rodalom két fele közt ne létezzenek, s a századok 
óta függőben volt közjogi kérdések alkotmányos 
alapon s mindkét fél megegyezésével sikeresen 
megoldassanak. 

Ugy hiszem, nagyobb méltánylás és elismerés 
a kiegyezés czélszerüsége s annak indító oka és 

szüksége iránt e házban nem mondatott a tulol- 
dalról. Tények bizonyitják, s részben, t. i. a pénz- 
ügyet illetőleg a t. képviselő ur is elismeri, hogy a 
kiegyezésnek eddigi eredménye a birodalom mind- 

két fele hitelének megszilárditása s azon anyagi 
felvirágzás, melyet a birodalom mindkét felében 
tapasztalni lehet. De ismét tények, a legközelebb 
mult napok tapasztalatai után fényesen igazolható 
tények mutatják azt is, hogy a hadügyre nézve is 
czélszerű volt a kiegyezés s immár most az osz- 
trák magyar monarchia az európai nagy hatal- 

mak közt elfoglalta azon állást, mely őt méltán 
megilleti, miről mindenki meggyőződhetett a mult 
napokban hallott azon nyilatkozatokból, melyeket 

azon férfiu tett, ki jelenben mindnyájunk meg- 
nyugvására a monarohta külügyeit vezeti. CÉljenzés 
jobbfelől.) 

Az erős is csak azt becsülni meg, jó viszony- 
ban lenni, csak azzal óhajt, kit erősödni lát. Mert 
bizalom van és bizalom lehet belső viszonyainknak 
alkotmányos utoni megerősödésében; mert nem 
oly könnyüű megingatni azon alapokat, melyeken 

a monarchia szervezete nyugszik; pénzügye javult 
s különösön hadereje erősbödött: emelkedett a 
monarchia tekintélye s igy mindnyájunk bizton- 
sága. 

És ha ez igy van, — mit tagadni nem lehet, 

— ez szól leghatározottabban a mellett, hogy az 
általunk követett ut helyes volt és az attól való el- 
térés s mindennek ismét kérdésbe hozatala idézhetné 
elé épen azon bajokat, melyeket a t. képviselő ur 
imént idézett beszédében oly találólag jellemzett. 
(Helyeslés jobb felől.) 

Midőn Ghyozy Kálmán t. képviselő ur az 
1848)-diki, s az azt követő bajok okaira muta- 
tott, szólott mint államférfiu; de midőn a bankkér- 
désre áttért, szólt belőle a pártember, ki a kormány 
ellen ismételve hangsulyozta azon vádat, hogy a 
kormány a bankügy megoldásánál erélytelenséget, 
tétovázást, hideg közönyt és félelmet mutatott. — 
Menynyi jellemző és sulvos vádat magában fog- 
laló kpitheten egy mondatban! Én a t. képviselő ur 
vádja minden egyes jellemzésének jogosultságát 
tagadom. 

Vannak nagy fontosságu és bonyolultaknak 
látszó kérdések, melyeket bizonyos adott pillanat- 
ban könnyebben meg lehet oldani. A bankkérdés 
megoldására, mely egybefügg a valuta szabályo- 

zásával, a legkedvezőbb pillanatnak mutatkozott 
az 1867-ki év, midőn a két országos küldöttség, 
melynek tagja a t. képviselő ur is volt, — Bécsben 

ülésezett. Ugy hiszem, a t. képviselő ur előtt nem 
volt titok, hogy én mint akkori magyar pénzügymi- 
nister, mindkét, egymással szorosan egybefüggő 
kérdés megoldásának megkisértésétől nem riadtam 
vissza. Egy ily régi évtizedeken keresztül megkö- 
vesült bajnak gyökeres orvoslása csak erélyes, az : 

az heroikus kura által lett volna eszközölhető. Én 
akkor tisztában voltam magammal, mit kellett 

volna tenni, igyekeztem nézeteimet jelezni, de nem 
tehetek róla, hogy a gyökeres orvoslásra vezető 

mód merésznek és igy az akkori körülmények közt 
kivihetetlennek mutatkozott, Éreztem azt akkor és 
érzem jelenben is, hogy a mostani körülmények 

közt ezen kérdésnek megoldása, hangsulyozom : 

megoldása - mert nem kettévágásról lehet most 
szó – nehézségekkel jár s épen azért szükséges 
mindenek felett óvatos eljárás, mivel, mint képvi- 
selő ur elismerte, ily kérdéseknek erőszakos megz- 
oldása vagy pusztán a jogra való támaszkodás, te- 
kintet nélkül az akkor fennállott viszonyokra, ismét 
elszórhatná magvait ama viszálynak a birodalom 
két fele közt, mit a józanon előrelátó politika, mit 
képviselő ur beszédének legelőször idézett szavai 

oly igazán kifejeznek — meg nem n engedhet. cfiténk 
helyeslés jobbfelől.) 



Mi, a magyar kormány tagjai tétovázást soha 

sem ismertünk ott, a hol a hazának javáról volt 

szó; hideg közönyt pedig épen nem, mert szivün- 

kön viseljük ép ugy, mint képviselő ur vagy bárki 

más, hazánk ügyeit és érezzük különösen mi, a 

kormány tagjai azon nagy felelősséget, mely egy 

elbizott lépésből reánk hárulna. — (Helyeslés 

jobbfelől.) 
Egyébiránt, ha t. képviselő ur tájékozást ki- 

vánna magának szerezni, minő bonyolult s minő 
nehézségekkel járó kérdés a bankkérdés és a pénz- 
forgalom szabályozása hazánkra és az összes mo- 
narchiára nézve, utalok azon igen szakavatott és 
részletes értekezésre, melyet megolvashat a Hon 
1871 évi sept. 17—21-ki 214-217 számaiban, 
melyekben az ellenzék egyik vezére, gondolkodó 
s szakavatottsággal biró férfiu, hosszabban érteke- 

zett. (Derültség.) 
Arról biztosithatom képviselő urat, hogy a 

miniszterium teljes öntudatával bir azon feladatnak 

melyet megoldani az ország érdekében kötelessé- 
gének ismeri s azt erélylyel, tétovázás és félelem 
nélkül fogja, remélem, nemsokára megoldani oly 

módon, hogy egy egészséges és idegen befolyástól 
ment pénzforgalom a kereskedés és ipar jogos igé- 

nyeinek megfelelhessen. (Élénk helyeslés jobbfelől) 

S hogy ez komoly szándéka, mutatja az, hogy a 
trónbeszédben is jelezve van; sőt a legközelebbi 

napokban fognak ez irányban fontos s döntő tár- 
gyalások felvétetni és reméllem, sikerrel befejeztetni, 
ugy hogy a kormánynak nem sokára lesz alkalma 

e részben javaslatait a ház elé terjeszteni. (Általá- 
nos helyeslés.) 

Ne itéljen tehát képviselő ur idő előtt,és vár- 
ja be, mig a kormánynak ez iránybani javaslatai a 
ház elé fognak terjesztetni. Ismétlem; a kormány 
ezen fontos kérdést nem a monarchia másik fele 

közti szakadás előidézésével kivánja megoldani; de 
mert ezen kérdés szorosan egybefügg más fontos 
kérdésekkel is, melyek nemzetgazdászati és pénz- 
ügyi szempontból nagy hórderővel birnak, többek 
közt a valutának szabályozásával is: a megoldás 
nem rögtönözhető. Ha oly szerencsések lennénk, 
hogy ezen kérdést oly módon oldhatnók meg, mely 
a t. képviselő urat is megnyugtathatná, akkor egy 
nagy akadály lenne elháritva, mely őt tőlüúnk most 
elválasztja, (Derültség.) s egy nagy lépéssel kö- 
zelebb hozná hozzánk, mit irányában, kivel a ró- 
gibb országgyülésen szerencsés voltam egy párton 
állhatni és később barátságával dicsekedhetni,meg- 
vallom, őszintén óhajtanék. Beszédének másik, s 
talán legfontosabb része a hadsereg kérdésével fog- 

lalkozik. 
(Vége köv.) 

Az elsászi kivándorlás 
A mult hét főeseményét az elsaszlotharingiai 

optió ügye kepezte. October két első napján járt le 
az idő, melyet a frankfurti béke szerződés a Német- 
ország birtokába át ment franczia területek lakóinak 

a végből engedett, hogy a német vagy a franczia 
nemzetiség közt válaszszanak. Szabadon válaszha- 

tott minden nagykoru polgár, csak hogy a franczia 
nemzetiség mellett való nyilatkozás esetén ell kelle 
hagynia Elsasz-Lotharingiát s külföldre kelle állandó 
lakását áttennie. A lakosság egy igen nagy része, 
mely franczia akart maradni — ennek folytán el is 

hagyta szülőföldjét. 
Egy svájczi német lap Strasbourgból levelet 

közöl, mely a mutt hét kivándorlásait következőleg 
irja lé: „A mult héten három izben kelle sok száz 
vándorlónak főállomásunkon visszamaradnia,, mivel 
a vasuti igazgatás a szükséges szállitóeszközöket elő- 
teremteni képes nem volt. Mily szivszaggató bu- 

csujeleneteket láttam — irja levelező. — S fájda- 
lom, meg kell vallanom, hogy a kedves haza ezen 

tömeges elhagyását, mely tulzás nélkül valódi nép- 

vándorlással hasonlitható össze, szegény földieink 
nem sokára megfogják bánni. 

E kivándorlók legnagyobb része épen a leg- 

jobb kézműves- erőkből áll, melyek nálunk jobb fel- 
tételek mellett kapnak elhelyezést, mint a rémsége- 
sen tultömött franczia határtartományokban. Nan- 
cyban például jelenleg annyi munkás család - 
különösen alsobb-rendü csoportult össze, hogy az 

ottani hatósagok,valamint a.lakosok már lakást sem 
képesek nekik adni; a nőket és gyermekeket na- 

gyobbrészt elhelyezték ugyan, mert a lakosok min- 
den lehetséges módon támogatják szerencsétlen 
honfitársaikat, de a ki reggel a Stanislas-térre lép, 
nagy czigánytáborban képzeli magát." 

Mulhouse városából magából mintegy 4000 
ember vándorolt ki; a községtanácsnak nagyobb 

része szintén a franczia nemzetiséget optálta. Ez a 
községtanácsot határozatképtelenné tette, minélfogva 
annak nem franczia tagjai is lemondottak. De nem- 

csak Francziaországba, hanem a Svájczba is töme- 
gesen irányult a kivándorlás. A Svájczba vezető 
utak egy hét óta el vannak árasztva kocsikkal, bu- 
tordarabokkal és költözködőkkel, kik inkább el- 
hagyják a hazát, minthogy német polgároká legye- 

nek. Ez politikai és közgazdasági szempon- 
tokból igen nagy hiba. A valódi francziák gyöke- 
res kivándorlása csak nagy mértékben megkönyb- 

biti a germanisatió munkáját, s a kivándorlók- 

nak épen a hémet kormány tartozik a legtőbb há- 

lával. 

Külföldi hirek. 
Párisból távirják a „Times4-nek Timatsefl 

orosz követ meglátogatta a franczia köztársaság el- 
nökét s azon elégedetlenségnek adott kifejezést, 
melyet Oroszországban éreznek a franczia radika- 

lismus aggressiv iránya miatt. Timatseff hozzá tette 

volna még, hogy azon hatalmak magatartása, me- 
lyek eddig és most rokonszenveznek Francziaor- 

szággal, minden esetre meg fog változni, ha Fran- 

oziaország ujból központja lesz az európai ,moz- 
galomnak.4 Az orosz követ e nyilatkozatára, mint 
a távirat mondja, Gambetta beszédei szolgáltattak 
főleg alkalmat. - Egyébiránt Gambetta magatar- 

tása, melyet nehány beszédének közlésével mi is 
jeleztünk, a franczia lapok egy részéről sok gáncs- 
csal és megróvással találkozik. Kivált a ,Joum. 
des Deb.« egy heves czikksorozatot inditott meg 
ellene. 

Spanyolország éjszaki részében a karlista 

mozgalom már oly terjedelmet nyert, hogy a kor- 
mány a hadseregnek 40,000 fővel való szaporitá- 
sáról gondoskodik, s e czélból külön bizottságot 
nevezett. E haderő legnagyobb része a lázadás 
gyors elfojtására fordittatnék. A karlista közlönyök 
közelnek hirdetik a diadalt, s egy utolsó erőfeszi- 
tésre szólitják fel hiveiket, hogy Spanyolország is- 
mét törvényes dynastiája alatt a béke és rend áldá- 
sait élvezhesse. E párt még most sem akarja be- 
látni, miszerint sikerülhet ugyan neki Amadeo dy- 
nastiáját megbuktatni, de soha uralmát a spanyol 

nemzet felett állandósitani. Diadal esetére is való- 

szinüleg csak a republikánusok kezére dolgozott 
volna. 

Az angol lapok párisi levelezőinek azon 
hirét, hogy a monarchista táborban nagy tevékeny- 

ség mutatkozik, — most a közvetlen párisi tudó- 
sitások is megerősitik. A napokban igen sok kép- 
viselő érkezett a franczia fővárosba, hogy az állandó 
bizottság közelebbi ülésen, melynek rendkivüli fon- 

tosságot tulajdonitanak, jelen lehessenek. Ezen 
ülésben a monarchisták interpellálni akarják a kor- 
mányt Gambetta nantesi és savovai utja iránt. S ha 

a válasz kielégitő nem volna, a kamara azonnali egy- 
behivását fogják inditványozni. 

A dán országgyülést a király e hó 8-kán 
trónbeszéddel nyitotta meg. A trónbeszéd kiemeli 

a Svédországgal fenálló szivélyes viszonyokat, fáj- 
dalmat tanusit a svéd király elhunyta felett, s azon 
reményt fejezi ki, hogy Oszkár király alatt a ba- 
rátságos viszonyok tartósak lesznek. 

A ,Kol. Közlöny" eredeti távsürgönye. 
Feladatott Pest okt. 10-én 10 óra d. e. 
Érk. Kolozsvárra okt. 10-én 10 ó. 12 p. d. e. 

A magyar delegatióban, hir szerint, bi- 

zalmatlansági szavazat fog a közös hadügy- 

miniszter ellen inditványoznatni Éber, Úrményi 

és társai által. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, oct. 10. 

—– Elkésett távirat. Felad. Pest, oct. 9- 
én 10 óra d. e., érkezett Kolozsvárra 9-én d. u. 
3 óra 25. p. A felirati vita befejeztetvén, ma 
tartatnak a zárbeszédek. Tegnap ő Felsége 
elnőklete alatt miniszter-tanács tartatott az 

osztrák delegatio és a közös kormány közti 
differentiában; közös ülésre alkalmasint nem 

lesz szükség, mert a közös kormány két sza- 
vazattöbbséggel rendelkezik. 

– Király ő felségét a pályaudvarban 
Tóth és Tisza miniszterek, Gyöngyösy Alajos fő- 
polgármester és Thaisz Elek főkapitány fogadták. 

ő Felsége kijelentette, hogy ezuttal hosszabb időt 

fog kedvelt Magyarországában tölteni, s hogy ki- 
rályné ő felsége is nem sokára körünkbe jövend. 

— Király ő felsége oct. 8-án reggel 
érkezett meg Pestre az államvaspálya egy gyors- 
vonatával. 

—- Konstantin nagyherczeg tisztele- 
tére oct. 7-én a bécsi udvarnál udvari ebédet ad- 
tak, melyen jelen voltak az ott lévő ministerek is. 

— Királyné ő Felsége Gizella és Vale- 
ria főherozegnőkkel e hó 15-én érkezik a főváros- 
ba, s mintegy két hónapig fog körünkben tartóz- 

kodni. Hir szerint naponkint sétát fog tenni a ki- 

rályné a páva-szigeten, s ez okból az utakat tisz- 
titják és rendezik. 

- A szerb mozgalmakról irja a ,To- 
rontál:4 Illetékes oldalról értesülünk, hogy a Sze- 
rémségben oly irányu mozgalom veszi kezdetét, 
mely felett minden hazafi örülhet. A mint Gruic 
megkezdé működését Karloviczban, számos kül- 
döttség bizalmi szavazatot nyujtand át neki. Bos- 

niában, mely fészke volt a délszláv agitatióknak, 
az egyházközség elhatározta üdvözlő küldöttséget 
meneszteni Gruichoz, mely a volt karloviczi képvi- 
selőnek egyszersmind bizalmatlanságot fog szavazni. 
Ez, valamint Majthényi fogadtatása Ujvidéken jele 
annak, hogy az agitatorok hatalma megtőrt. A szerb 

nemzeti érdekek az eddigi agitatiók által roppant 
károkat szenvedtek. 

— A határőrvidéki erdők ügyében 
a szerződést husz napi tárgyalás után okt. 6-án 
aláirták : a magyar földhitelintézet, az angol magyar 
bank, a franco magyar bank képviselői i és Pollak 
Bernát junior. A biztositék (3,8000,000 írt) 

és az első részlet 2. 775,000 ezüstben le van 
fizetve. 

- Uj királyi biztos. Eszékre egy zág- 
rábi távirat szetint kir. biztos fog kiküldetni, hogy 

az elszakadási izgató bizottságot kipuhatolja és 
vád alá helyezze. 

— Aranymise. Főt. Raffai Nép. János, ke- 
gyesrendi áldozár és a kath. normális iskolák igaz- 

gatója e hó 26-án fogja tartani aranymiséjét s meg 
üli 50 esztendős papi pályájának emlékét. – Sok- 
kal jobban ismeri a kolozsvári közönség — e tisz- 
tes s kedves öreg áldozárt, hogy szükség lenne ér- 
demeit elősorolni. - Hallomás szerint Haynald La- 
jos érsek az érdemdus ősz pap egykori tanitványa 
— megjelenésével fogja emelni az ünnepélyt. – 
A rendfőnök s más papi személyek jövetelét is re- 
besgeti a hir. Meg is érdemli a kitüntetést azon 
férfi, ki csak az egyház buzgó szolgálatában élt egy 
félszázadot s fölfogva hivatását, mint pályájának 

disze állott köztiszteletben és a szegények fárad- 

hatlan gyámolitója volt. 

—- Abrudbányán megtartották okt. 2-án 
a képviselőválasztást - de minthogy a Deák-párt- 
nak tetszet pártoskodni, ez uttat eredmény nélkűl, 
a mennyiben általános többséget egyik sem nyert. 
A Deákpártnak volt három — mind három jelöltje: 
Bartal György, Pogány Kárcly, és Zsigmond Vil- 
mos Bartal előre látva a párt vereségét, választás 
előtt visszalépett, s megmaradt a kettő, kiket ha 
százzal sokszoroznának is, vissza kellene lépniök 
Bartal előtt. A Deák-párt mint a szavazat számai 
tanusitják, diadalmaskodhatik, ha a párt s a haza 

érdekét többre becsülné a különben is igazolhatat- 
lan személyi érdeknél. Azt az idétlenséget csak 
nem fogja elkövetni, az az intelligens emberekből 
álló párt – hogy megoszlásával Hegedüst segitse 

a képviselői székbe. ,K. -k.* 

—– Vasutmegnyitás. Legujabb tudósi- 
tások szerint a kis-kapus-nagy-szebeni vasutvo- 
nal október 10-én a nyilvános forgalomnak át- 
adatik. 

–Egyenruha. Az állami tanitóképezde tag- 
jai egyenruhát szándékoznak készittetni, hogy mind 

egyforma öltözetben járjanak. – Kérelmöket az 
igazgató elé terjesztették, és ez addig is, mig a 
tanári kar határozna, beleegyezését adta. - Az uj 
egyenruha — eddigi megállapodás szerint — né- 
met szabással egészen fekete szövetből készül, 
melynek galléra egy arany kalásszal volna éke- 
sitve, ebből egy lilium nyulik ki s könyvet tart. - 
Valószinű, hogy e hó vége felé már viselni kezdik 
az uj egyenruhát. 

– Ui fecskendő és szertárkocsi. 
A tanácsháznál egy fekete tábla hirdeti, hogy tüz- 
oltóink számára a fecskendő valamint a társzekér 
megérkezett. 

- Tuzoltóink menetgyakorlata megtör- 
tént. A tanácsház udvarára este 8 órakor érkeztek 
vissza dobszó mellett. Nem tudjuk az okát, de 
sajnálattal emlitjük meg, hogy tüzoltóink száma 
folyton kevesbedik az ily gyakorlatoknál. 

—– Brassai Sámuelt, az erdélyi muze- 
umegylet igazgatóját, hir szerint, nagy kitüntetés 
érte; ő felsége kir. tanácsosi czimmel kegyeske- 
dett őt felruházni. Hir szerint mondjuk, miután a 
hiv. lap e czimadományozás felől még mit sem 
hozott. 

— A romániai nagy hadgyakorlat 
most van folyamatban. Bukarest közelében gyül- 
tek össze a csapatok, 8 ezred gyalog, 2 ezred 

lovas megfelelő tüzér, mérnök, árkász, hidász, s 
minden ezrednek 60, s igy összesen 600 zenész, 

ide értve a dobosokat is. Szept. 30-án déli 11 
órakor érkezett meg a fejedelem, a törzskar s az 
ország nagyjai kiséretében, mikor az ország primása 
egy vörös bársony emelvényen ünnepélyes veni 
sanctet tartott s azután a csapatok Banyászára in- 
dultak. A gyakorlat Tirgovistig fog terjedni. E had- 
gyakorlatot látva, a „Trompeta levelezője azt irja, 

hogy e haderő imponálni fog Románia ellenségei- 

nek. Nagyszerü! 

— A magyar keleti vasuttársaság 
igazgatótanácsának utolsó ülésében a kolozsvár 
és brasói gépmühelyek épitésének megkezdése el- 
határoztatott. 

— Bukuresten a napokban 36,000 em- 
ber vonult keresztül, táborigyakorlatok tartása vé- 
gett. Az ellenzék tiltakozása ez összpontositás 
ellen le fog nyugodni, mivelaz egészségi viszonyok 
legjobbak. 

- A müszak-rendőri 

mény kedvező lévén Loveczky osztálytanácsos 
és épitészeti igazgató Lott urak Hein József vállal- 
kozót megdicsérték, kinek buzgalma és ügyessége 
ez alkalommal is kivivta magának a megérdemtett 
elismerést. 

— Sirontuli reelame. Egy amerikai lap 

bizottság 
tagjai f. hó 5-én megtekintették a n.-szebeni pá- 
lyaudvart és tüzetes vizsgálat alá vették. Az ered- 

ora, 
tőjének, . N -nek neje. Tizenöt vankka el 

hetni e lapra." 
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szár fia járt a napokban Pesten. Neve Hasan. Ki 

retét képezték : Jussifherceg a hadsereg főparan 
noka, Ibraham Khan belügyminiszter és a csá 
titkára. Legutóbb Londonban jártak, hol 

koamány Cooper chinai utazót rendelte ! 
tolmácsul és kalauzul, hogy fennakadás 
visszatérhessenek hazájukba. Hétfőn utaztak el 
ről Konstantinápolyba. Innen Bombaiba, Calcutt 
Avába folytatják utjokat. A császári fi 28 
nagyon intelligensnek mondják. Érdekkel tuda 
zódott Magyarország viszonyai iránt, ső 
lebb mult történelmünkben jártasságo 
— Midőn Komárom várát mutatták neki a 
hajóról, megjegyzé, ez tehát azon erős vár, 

róla. 

mult szinházi idényről, 
tebb műve, különbség 
rült föl anynyi, hogy 
Talled Bákányi Ró 

pár drastikus élez képezi az egés 
Halmi azonban a szakács szerepét ! 

Sir Georgeot Szentgy örgy i, Alde 
rösi, Károlyt Kra 

frt — 3 frt 80 kr ele a 
20 kr; zab 1 ín 
széna 1 frt – 80 k 1 

gyu 
marhahus 18 kr; font konyhali 

kr; gyöngy kása 40 kr; 1 kupa 
köles 24 kr; mérő évk 2 

szerkesztője, nejével együtt kéjutazást tett Euró- 

páb an. Hosszas idestova váodonás után végrel 



KERESZTESY PÁlL 
első kolozsvári 

PAPIR, IR0, HAJI- ég FESTÉSZEMI 
RAKTÁRÁT 

ez idény beálltával külünös figyelmébe ajánlja úgy a helybeli, valamint a 

vidéki t. közönségnek, miszerint minden 

[] Orvosság nélkül. [ 
oosvarusne ek 

zsvár torténete. 
kst vitsree elikát, c36 tábla.) 

e s 

MELL- és TÜDŐ- 
betegek természetes uton, még re- 
ményvesztett az orvosok által gyógyit- 
nhatlannak nyilvánitott esetekben is gyö- 

keresen kigyógyulnak az irás- rajz- és festészethez 
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Ita Jakab Elek. orvosság nélkül. 
Ára 10 frt. 327) - megkivántató tárgyakat a 
ra 10 fr. A betegség részletes leirására bőveb- e l 

dez tekintetben nagy, epochalis munkát itt hosszasan dicsérgetn és aján- Ren felel levélben s legelső és hitelesb forrásokoból 
esnek tartom, csak annyit kivánok megjegyezni, hogy Kolozsvár város e 

magának maradandó emléket emelt. Siessen tehát e város értelmes 
unkát pártfogása alá venni és terjeszteni, hogy a nagyszorgalmu és 
nél több kedvet öntsön e munka folytatására, melynek Jer taakeatbb 

.H. Fickert, Dir. Berlin, 
Wall-Strasse No. 23. 

M A levélhez 5 ft o. é. melléklendő 

szerezvén be, 

oly dús és nagy választékban állitá elő, 
hogy Kolozsvár összes közönsége már is oda nyilatkozván, hogy egy bizonyára érdekkel fogja lapozgatni- és benne buvárkodni, s a folytatását 

megszerezi magának. - , i Sz n yforma papir-űzlet Kolozsvár városának 
BDemjémnm László. ; 

„büszkesége.6 
e(564) 10- 

Orvosság nélkül 7 

Már november 5-kén lesz a S A LZBURGF ÖnCcCSOV-sokSJEGVIEN huzása 
Ezen lottó-kölcsön 1.726,300 forintot tesz o. é. s évenként tartandó kisorsolások által 3.952,980 o. é. forint tetemes összeggel fog visszafizettetni. 

Minden sorgjegynek legaláb 30 frtot kell nyernie. 
Évenként 5 huzás van 40,000, 30,000, 15,000, 15,000, 15,000 ft. stb. főnyereményekkel, s a sorsjegyek minden lehető biztositékot nyujtanak, mert Salzburg tartományi főváros 

onával, valamint minden jövedékeivel, és jövedelmező jogaival kezeskedik a kihuzott sorsjegyek pontos beváltásáról. 

Egy eredeti salzburgi sorsjegy ára 26 frt. o. é. 
képes Hegyen mindenki ily sörsjegyeket szerezni, részletfizetés mellett is eladjuk azokat, csak I Irt. felpénz (bélyeg egyszer s mindenkorra 19 kr.) mellett 30 frtért ugy, hogy havon- 

án a frtot kell fizetni, s a sorsjegy árának lefizetése után kiszolgáltatik az eredeti salzburgi sorsjegy. 

m A fizetés tartama alatt egyedül játszik a résztvevő minden nyereményre. 

A bécsi cs. kir, szab. kereskedelmi bank váltó irodája, 
ezelőtt Sothen C. János Réesben, Graben 13 sz. 

Kolozsvártt, főtér báró Bánffy-ház, és központi irodája 

KERESZTESI PÁL PAPIR-ÚZLETÉBEN 
főtér, Gyulay-ház, felvállal mindennemü 

TVNYOMDAI MUNKÁKAT. 
ae 

ttavál kö 

LEGÚJABB MINTÁJU NÉVJEGYEK 100 DARABJA 1 frt. 
FELvá T..A ŐIN OMDAI IM N A T IS. 

den soeerendelás kértnk g egyenesen a nyolndába eiáleni hol a lesnagyöbb pontosság biztosittatik. a 

Gámán János örökösei könyvnyomdája. 

Ny. Gámán /ános örököseinél Kolozsvártt. 


